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HIGH VISIBILITY GARMENTS
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LED / LED GILET / SAFETY VEST

NORMES
STANDARDS

   

EN ISO 20471 (2013) + A1 (2016)

1 2 3

Matière de base / Basic material 0,14 0,50 0,80

Matière rétroréfléchissante / retroreflective material 0,10 0,13 0,20

Matière à caractéristiques combinées / Combined material 0,20 - -

EN 1149-5 (2018)

   

EN 343 (2003) + A1 (2007)
Protection contre la pluie
Protection against the rain

X indique la résistance de la pénétration de l’eau / X specifies the water penetration resistance.
Y indique la résistance à la vapeur d’eau / Y specifies the water vapour resistance.

EN 14058 (2017)
Protection contre les environnements modérément frais (-5°C et plus)
Protection against cool environments (from and above -5°C)

Y : classe de la résistance thermique Rct / Rct thermal insulation.
Y : classe de la perméabilité à l’air / Air permeability.
Y : valeur de l’isolation thermique en m2 K/W (facultatif pour les classes de 1 à 3) / Value of the effective 
resultant heat insulation in m2/K/W (optional for class 1 to 3).
WP : pénétration de l’eau (facultatif) / Water penetration (optional).

EN 1149-5 (2018)
Protection contre les charges électrostatiques
Protection against static electricity

L’Equipement de Protection Individuelle doit obligatoirement être porté en complément d’une tenue complète 
(veste + pantalon permettant d’évacuer les charges électrostatiques accumulées). Une mise à la terre du porteur est 
obligatoire soit par les chaussures, soit par un autre système approprié (la résistance entre la personne et la terre doit 
être de moins de 10 Ω en portant des chaussures adaptées). Le vêtement de protection à dissipation électrostatique 
ne doit pas être retiré en présence d’atmosphères inflammables ou explosives ou lors de manipulation de substances 
inflammables ou explosives.

The Personal Protective Equipment must be worn in addition to complete clothing (jacket + trousers to dissipate 
electrostatic charges). The person wearing the dissipative clothing shall be earthed either by footwear or other 
suitable systems (the resistance between the person and the earth shall be less than 10 Ω by wearing adequate 
shoes). The electrostatic dissipative protective clothing shall not be removed whilst in presence of flammable or 
explosive atmospheres or while handling flammable or explosive substances.

FROID
COLD

INTEMPÉRIES
RAIN

RISQUES ÉLECTROSTATIQUES
STATIC ELECTRICITY RISKS

EN ISO 20471 (2013) + A1 (2016)
Vêtements à Haute Visibilité
High visibility clothing

Surfaces minimales exigées de matières visibles en m² / Minimal surfaces required from visible materials in m2.

HAUTE VISIBILITÉ
HIGH VISIBILITY

PANTALON DE PLUIE
RAIN TROUSERS
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INTEMPÉRIES / RAIN
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E

PARKA

12 13

MULTIRISQUE / MULTINORM

6

SK
Y

VESTE DE PLUIE
RAIN JACKET

COMBINAISON POSSIBLE

 POSSIBLES

DO YOUR OWN COMBINATION

Classe / Class

EN ISO 14116 (2015)
Protection contre les flammes. Matériaux, assemblages de matériaux et vêtements à propagation de 
flamme limitée
Protection against flame. Limited flame spread materials, material assemblies and clothing

Indice de propagation de la flamme limitée (1 à 3).
Limited flame spread index (1 to 3).

FLAMMES
FLAME

Indice 
Index 

X

Y

RAYONNEMENT ULTRA-VIOLETS
SOLAR UV PROTECTION

Y
Y
Y
WP

EN 13758-2 (2003) + A1 (2006)
Protection contre le rayonnement UV solaire
Solar UV protective properties

40+ : indice UPF / UPF factor. 

DO YOUR OWN 
COMBINATION

EN ISO 20471 (2013) + A1 (2016)

EN 343 (2003) + A1 (2007)

EN 14058 (2017)

EN 13758-2 (2003) + A1 (2006)EN 13758-2 (2003) + A1 (2006)

EN ISO 14116 (2015)

EN 1149-5 (2018)
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Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

• Protection contre les UV.
• Maille piquée 100% polyester. 
• Ultra confortable : bandes rétroréfléchissantes microbilles thermocollées certifiées 50 cycles 

de lavage à 40°C selon la norme EN ISO 20471.
• Manches courtes avec finition bracelet.
• Col V. 
• Ourlet au bas du tee-shirt. 
• Etiquette de composition sérigraphiée imperceptible au porté. 

TSHIRKRYPT1ON TSHIRKRYPT1JN

5

• Maille 100% polyester.
• Manches courtes ourlées. 
• Col V.
• Ourlet au bas du tee-shirt.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues dos et 

devant certifiées 50 cycles de lavage à 40°C selon la norme  
EN ISO 20471.

• Etiquette de composition sérigraphiée imperceptible au 
porté.

• Maille 100% polyester.
• Manches courtes ourlées. 
• Col polo fermé par deux boutons avec une bande de 

propreté.
• Ourlet au bas du polo.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues dos et 

devant certifiées 50 cycles de lavage à 40°C selon la norme  
EN ISO 20471.

• Etiquette de composition sérigraphiée imperceptible au 
porté.

• 100% polyester mesh.
• Hemmed short sleeves.
• V-neck.
• Hem at bottom of t-shirt.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes sewn 

back and front (50 cycles at 40°C).
• Silkscreen composition label: maximum comfort for the 

wearer.

• 100% polyester mesh.
• Hemmed short sleeves.
• Collar closed by 2 buttons with inner binding.
• Hem at bottom of polo.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes sewn 

back and front certified (50 cycles at 40°C).
• Silkscreen composition label: maximum comfort for the 

wearer.

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

TSHIRXENO01JF TSHIRXENO01OF

POLOARGO01OF POLOARGO01JF

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

NEW

TEE-SHIRT

S à 3XL 
S to 3XL

S à 3XL 
S to 3XL

S à 3XL 
S to 3XL

RÉFÉRENCE / REFERENCE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

TAILLE / SIZE

TAILLE / SIZE

ENTRETIEN / CARE

ENTRETIEN / CARE

TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

ENTRETIEN / CARE

TEE-SHIRT

POLO

KRYPTON

XÉNON

• Solar UV protection.
• 100% polyester knitted mesh. 
• Hihgly comfortable: EN ISO 20471 certified heat transferred microbeads retroreflective tapes  

(50 cycles at 40°C).
• Hemmed short sleeves. 
• V-neck. 
• Hem at bottom of t-shirt.
• Sillkscreen composition label: maximum comfort for the wearer.  

BANDES 
THERMOCOLLÉES

HEAT TRANSFERRED TAPES

+

40
40

40

EN 13758-2 (2003) 
+ A1 (2006)

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

ARGON
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• Tissu Oxford 300D 100% polyester avec enduction polyuréthane.
• Coutures étanchées. 
• Doublure de propreté taffetas. 
• Fermeture centrale à glissière sous rabat fermé par boutons pression.
• Bas de manches avec patte de serrage auto-agrippante.
• Système de fermeture à glissière et patte d’accroche dans le col et aux poignets pour fixation 

du gilet de froid ROCKET ou du softshell FALCON.
• Col cheminée doublé polaire renfermant une capuche intégrée, entièrement doublée, 

réglable par cordon de serrage.
• Cordon de serrage avec bloqueurs dans l’ourlet au bas de la parka.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées 25 cycles de lavage à 40°C selon la 

norme EN ISO 20471.
• Deux poches basses avec rabat fermées par auto-agrippants.
• Une poche intérieure fermée par un auto-agrippant. 

• Oxford 300D 100% polyester polyurethane coated fabric.
• Seams sealed.
• Taffeta lining.
• Front zip fastening under storm flap closed by press studs.
• Cuffs with self-fastening pull-tigh tab.
• Zip system and collar and cuffs fasteners to fix ROCKET detachable lining or FALCON softshell.
• High collar, fleece lining with built-in-hood, fully lined, adjustable by a draw cord.
• Elastic draw cord with two lock system in hem of bottom of parka.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes (25 cycles at 40°C).
• Two bottom pockets with flap closed by self-fastening tapes.
• One self-fastening inner breast pocket. 

RÉFÉRENCE / REFERENCE

PARKASKY02ON PARKASKY02JN

• Tissu Oxford 300D 100% polyester avec enduction 
polyuréthane.

• Manches amovibles fixées par fermeture à glissière.
• Doublure fixe matelassée.
• Fermeture centrale à glissière simple curseur réversible sous 

double passepoil.
• Patte d’accroche dans le col et aux poignets pour fixation 

dans la parka/ veste de pluie SKY.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées  25 

cycles de lavage à 40°C selon la norme EN ISO 20471.
• Deux poches basses fermées par fermeture à glissière sous 

rabat.
• Poignets bord-côte.

• Tissu softshell 3 couches, intérieur polaire grise.
• Fermeture centrale à glissière simple curseur réversible.
• Col montant.
• Bas de manches avec patte de serrage auto-agrippante.
• Patte d’accroche dans le col et aux poignets pour fixation 

dans la parka/veste de pluie SKY.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées  

25 cycles de lavage à 40°C selon la norme EN ISO 20471.
• Deux poches basses fermées par fermeture à glissière sous 

passepoil.

• Oxford 300D 100% polyester polyurethane coated fabric.
• Zip fastening detachable sleeves.
• Black fixed padded lining.
• Front zip fastening with single reversible slider under the 

double piping.
• Collar and cuffs fasteners to fix inside SKY parka/rain jacket.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes  

(25 cycles at 40°C).
• Two zipped bottom pockets under piping.
• Ribbed cuffs.

• 3-layers softshell fabric, grey fleece inside.
• Front zip fastening with single reversible slider.
• Mandarin collar.
• Cuffs with self-fastening pull-tigh tab.
• Collar and cuffs fasteners to fix inside the SKY parka/rain 

jacket.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes  

(25 cycles at 40°C).
• Two zipped bottom pockets under piping.

TAILLE / SIZE ENTRETIEN / CARE

GILAFROCK02ON GILAFROCK02JN

BLOUSFALC01OF BLOUSFALC01JF

4 EN 1 / 4 IN 1

SKY + FALCON

4 EN 1 / 4 IN 1

SKY + ROCKET

ENSEMBLE DE PLUIE / RAIN SET

SKY + SPEED

COMBINAISONS POSSIBLES
DO YOUR OWN COMBINATION

TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

ENTRETIEN / CARE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

TAILLE / SIZE ENTRETIEN / CARE

GILET DE FROID
DETACHABLE LINING

SOFTSHELL 3 COUCHES
3-LAYERS SOFTSHELL

PARKA 4 EN 1
PARKA 4 IN 1

SKY

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

40
40

40

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

M à 3XL
M to 3XL

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

S

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

1

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

Avec manches
With sleeves

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

Sans manches
Without sleeves

2

EN 14058 (2017)

3
3
x
x

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

ROCKET

FALCON
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• Tissu Oxford 300D 100% polyester avec enduction polyuréthane. 
• Coutures étanchées.
• Doublure fixe matelassée noire.
• Fermeture centrale à glissière sous rabat fermé par boutons pression.
• Bas de manches avec poignets bord-côte intérieur. 
• Col cheminée doublé polaire renfermant une capuche intégrée, entièrement doublée, réglable 

par cordon de serrage.
• Cordon de serrage avec bloqueurs dans l’ourlet au bas de la parka.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées 25 cycles de lavage à 40°C selon la 

norme EN ISO 20471.
• Deux poches basses avec rabat fermées par auto-agrippants.
• Une poche intérieure fermée par un auto-agrippant.

• Oxford 300D 100% polyester with polyurethane coated fabric.
• Seams sealed.
• Black fixed padded lining.
• Front zip fastening under storm flap closed by press studs.
• Inner ribbed cuffs.
• High collar, fleece lining with built-in-hood, fully lined, adjustable by a draw cord.
• Elastic draw cord with two lock systems in hem of bottom of parka.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes (25 cycles at 40°C).
• Two bottom pockets with flap closed by self-fastening tapes.
• One self-fastening inner breast pocket.

TAILLE / SIZE TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE RÉFÉRENCE / REFERENCE

ENTRETIEN / CARE ENTRETIEN / CARE

• Tissu Oxford 300D 100% polyester avec enduction polyuréthane.
• Coutures étanchées. 
• Doublure fixe matelassée noire.
• Fermeture centrale à glissière sous rabat fermé par boutons pression.
• Poignets élastiqués.
• Col cheminée, doublé polaire, renfermant une capuche intégrée, entièrement doublée, réglable 

par un cordon de serrage.
• Deux brides d’accroche poitrine.
• Ceinture élastiquée.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées 25 cycles de lavage à 40°C selon la 

norme EN ISO 20471.
• Deux poches basses passepoilées. 
• Une poche poitrine avec soufflet fermée par un auto-agrippant.
• Une poche intérieure fermée par un auto-agrippant.

• Oxford 300D 100% polyester with polyurethane coated fabric.
• Seams sealed.
• Black fixed padded lining. 
• Front zip fasteming under storm flap closed by press studs.
• Elasticated cuffs.
• High collar, fleece lining with built-in-hood, fully lined, adjustable by a draw cord.
• Two straps on chest.
• Elasticated waistband. 
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes (25 cycles at 40°C).
• Two bottom pockets.
• One chest pocket with gusset closed by a self-fastening tape.
• One self-fastening inner pocket.

BLOUSCARGO1ON BLOUSCARGO1JNPARKAMACH02JN PARKAMACH02ON

PARKA DOUBLURE FIXE
FIXED LINING PARKA

BLOUSON
JACKET

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

S à 3XL 
S to 3XL

40 40

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

M à 3XL
M to 3XL

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

S

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

1

EN 14058 (2017)

3
3
x
WP

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

1

EN 14058 (2017)

3
3
x
WP

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2MACH CARGO
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• Molleton 100% polyester.
• Col, ceinture et poignets bord-côte.
• Bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées 50 cycles de lavage à 40°C selon 

la norme EN ISO 20471.
• Coupe ajustée.
• Etiquette de composition sérigraphiée imperceptible au porté.

• 100% polyester molleton.
• Ribbed collar, waistband and cuffs.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes (50 cycles at 40°C).
• Slim fit.
• Silkscreen composition label: maximum comfort for the wearer.

TAILLE / SIZE TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE RÉFÉRENCE / REFERENCE

ENTRETIEN / CARE ENTRETIEN / CARE

• Tissu Oxford 300D 100% polyester avec enduction polyuréthane.
• Coutures entièrement étanchées.
• Deux passe-mains sur les côtés. 
• Braguette fermée par un bouton pression.
• Ceinture entièrement élastiquée avec un cordon de serrage et deux bloqueurs.
• Bas de jambes fermé par trois boutons pression.
• Quatre passants auto-agrippants pour la fixation de bretelles amovibles (en option).
• Deux bandes rétroréfléchissantes microbilles cousues certifiées 25 cycles de lavage à 40°C 

selon la norme EN ISO 20471.

• Oxford 300D 100% polyester with polyurethane coated fabric.
• Seams sealed.
• Two hand side.
• Fly closed by press stud.
• Fully elasticated waistband with a draw cord and lock systems.
• Press-stud closure on bottom of legs.
• Four self-fastening tabs sewn on waistband to fix the detachable straps (optional).
• Two EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes (25 cycles at 40°C).

PANTASPEE02ON PANTASPEE02JNSWEATFREON1JF SWEATFREON1OF

PANTALON DE PLUIE
RAIN TROUSERS

ENSEMBLE DE PLUIE / RAIN SET

SKY + SPEED

SWEAT

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

EN OPTION
OPTIONALBRETELLES

STRAPS

ZZZZZBRETELAST

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

COMBINAISON POSSIBLE
DO YOUR OWN COMBINATION

40 40

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

1

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

1

FRÉON SPEED
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• Tissu Oxford 300D Flame Retardant. 
• Doublure non feu. 
• Manches préformées. 
• Fermeture centrale à glissière sous rabat fermé par boutons pression plastique. 
• Bas de manches avec patte de serrage auto-agrippante non feu. 
• Dos protège-reins. 
• Deux pattes micro déporté.
• Col cheminée renfermant une capuche intégrée, entièrement doublée, réglable par cordons 

de serrage.  
• Bandes rétroréfléchissantes cousues certifiées EN ISO 20471.
• Deux poches basses fermées par glissière sous rabat. 
• Une poche intérieure fermée par un auto-agrippant. 
• Une poche type ‘‘Napoléon’’ sous le rabat central fermée par fermeture à glissière.

• Flame retardant Oxford 300D fabric. 
• Flame retardant lining.
• Preformed sleeves.
• Front zip fastening under a flap closed by plastic press studs.
• Cuffs with non fire self-fastening pull-tigh tab.
• Back protector.
• Two lock systems for microphone.
• Collar with built-in-hood, fully lined, adjustable by draw cord.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes. 
• Two zipped bottom pockets with flap.
• One self-fastening inner breast pocket.
• One zipped “Napoléon” pocket under front flap.

PARKATITAN1MM

TAILLE / SIZE TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE RÉFÉRENCE / REFERENCE

ENTRETIEN / CARE ENTRETIEN / CARE

• Tissu Oxford 300D Flame Retardant. 
• Doublure non feu. 
• Manches préformées. 
• Fermeture centrale à glissière sous rabat fermé par boutons pression plastique. 
• Bas de manches avec patte de serrage auto-agrippante non feu. 
• Dos protège-reins. 
• Deux pattes micro déporté.
• Col cheminée renfermant une capuche intégrée, entièrement doublée, réglable par cordons 

de serrage.  
• Bandes rétroréfléchissantes cousues certifiées EN ISO 20471.
• Deux poches basses fermées par glissière sous rabat. 
• Une poche intérieure fermée par un auto-agrippant. 
• Une poche type ‘‘Napoléon’’ sous le rabat central fermée par fermeture à glissière.

• Flame retardant Oxford 300D fabric. 
• Flame retardant lining.
• Preformed sleeves.
• Front zip fastening under a flap closed by plastic press studs.
• Cuffs with non fire self-fastening pull-tigh tab.
• Back protector.
• Two lock systems for microphone.
• Collar with built-in-hood, fully lined, adjustable by draw cord.
• EN ISO 20471 certified microbeads retroreflective tapes. 
• Two zipped bottom pockets with flap.
• One self-fastening inner breast pocket.
• One zipped “Napoléon” pocket under front flap.

PARKAKEROS1JM PARKAKEROS1OM

PARKA MULTIRISQUE
MULTINORM PARKA

PARKA MULTIRISQUE
MULTINORM PARKA

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

S à 3XL 
S to 3XL

40 40

EN ISO 14116 (2015)

Indice 1
Index 1

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

2

EN 1149-5 (2018)

   

EN ISO 14116 (2015)

Indice 1
Index 1

EN 343 (2003) 
+ A1 (2007)

   

3

2

EN 1149-5 (2018)

   

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

3

TITANE KÉROSÈNE
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EN 1150

15

GUIDE DES TAILLES
SIZE GUIDE

Afin de vous fournir l’Equipement de Protection Individuelle le mieux adapté, nous vous invitons à vous 
référer au tableau de tailles ci-dessous :

In order to provide you the most suitable Personal Protective Equipment, we invite you to refer to the size 
table below:

Les mesures doivent être 
prises avec un mètre 
ruban, en sous-vêtements.
Une ampleur nécessaire de 
vêtement est préconisée.
Si vous hésitez entre deux 
tailles, l’équipe T2S reste 
à votre écoute pour vous 
conseiller.
Measurements should be 
taken with a measuring 
tape, in underwear. 
A necessary extent of 
clothing is recommended. 
If you hesitate between 
two sizes, the T2S team is 
at your disposal to advise 
you.

Placer le mètre ruban sous 
les aisselles en passant sur 
la pointe des seins. Endroit 
le plus fort de la poitrine 
(sans serrer le mètre 
ruban).
Place the measuring tape 
under the armpits, passing 
over the nipples. The 
strongest point of the chest 
(without tightening the 
tape measure).

Tour de Poitrine (P) 
Chest size (P)

Prendre la mesure à 
l’endroit le plus creux 
du torse, au-dessus du 
nombril.
Take the measurement at 
the deepest part of the 
torso, above the navel.

Tour de Taille (T)
Waist size (T)

Mesurez-vous de la tête 
aux pieds en vous tenant 
bien droit (pieds nus).
Measure yourself from 
head to toe, standing 
straight (barefoot).

Stature (H)
Height (H)

CHOISIR LA TAILLE DE VOTRE ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE / CHOOSE THE SIZE OF YOUR PPE.

Parka 
Veste de pluie / Rain jacket

Blouson / Jacket
Gilet de froid / Detachable lining

Softshell
Pantalon / Rain trousers

Sweat
Tee-shirt

Polo
Gilet / Safety vest

En cm
(In cm)

S 156 - 164 78 - 86 70 - 74

M 164 - 172 86 - 94 74 - 82

L 172 - 180 94 - 102 82 - 90

XL 180 - 188 102 - 110 90 - 98

2XL 188 - 196 110 - 118 98 - 106

3XL 188 - 196 118 - 123 106 - 111

Taille / Size
Tour

de Poitrine
(P)

Chest

Stature
(H)

Height 

Tour de Taille
(T)

Waist

• Maille fluorescente 100% polyester. 

• 16 Led clignotantes rouges pour 
une visibilité optimale. 

• Fermeture centrale à glissière. 

• Pourtour du gilet souligné par un 
biais ton sur ton.

• Bandes rétroréfléchissantes microbilles 
cousues certifiées EN ISO 20471. 

• Maille fluorescente 100% polyester.

• Fermeture centrale par deux auto-
agrippants.

• Pourtour du gilet souligné par un 
biais gris.

• Deux ceintures rétroréfléchissantes 
microbilles cousues certifiées EN 
ISO 20471 (25 cycles à 40°C).

• Maille fluorescente 100% polyester.

• Fermeture centrale par deux auto-
agrippants.

• Pourtour du gilet souligné par un 
biais gris.

• Deux ceintures rétroréfléchissantes 
microbilles cousues certifiées EN 
ISO 20471 (25 cycles à 40°C).

• 100% polyester fluorescent mesh. 

• 16 red led for an optimal visibility. 
Flash mode. 

• Front zip fastening. 

• Safety vest fully pipped yellow or 
orange colour. 

• EN ISO 20471 certified microbeads 
retroreflective tapes.

• 100% polyester fluorescent mesh.

• Two front self-fastening tapes. 

• Safety vest fully piped grey colour.

• Two EN ISO 20471 certified sewn 
microbeads retroreflective strips (25 
cycles at 40°C).

• 100% polyester fluorescent mesh.

• Two front self-fastening tapes. 

• Safety vest fully piped grey colour.

• Two EN ISO 20471 certified sewn 
microbeads retroreflective strips (25 
cycles at 40°C).

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

EN ISO 20471 (2013) 
+ A1 (2016)

2

GILETTARMA1JF

GILETNEON02OFTU

GILETTARMA1OF

GILETNEON02JFTU

GILETNEON01JFTU

01 (S à L) - 02 (XL à 3XL)
01 (S to L) - 02 (XL to 3XL)

Taille unique / One size

2 PILES AA (LR6 - 1,5 V) 
NON FOURNIES

2 BATTERIES AA (LR6 - 1,5 V) 
NOT INCLUDED

GILET LED
LED SAFETY VEST

TAILLE / SIZE ENTRETIEN / CARE

TAILLE / SIZE

TAILLE / SIZE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

RÉFÉRENCE / REFERENCE

GILET
SAFETY VEST

GILET ENFANT
SAFETY VEST FOR KIDS

EMBALLAGE INDIVIDUEL
INDIVIDUAL PACKAGING

Taille unique / One size
(8-12 ans / 8-12 years)

EMBALLAGE INDIVIDUEL
INDIVIDUAL PACKAGING

ENTRETIEN / CARE

ENTRETIEN / CARE

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

40

Selon ISO 6330 4N.
According to ISO 6330 4N.

40

TARMAC

NÉON

NÉON KID
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Document imprimé sur du 
PAPIER 100% RECYCLÉ 

certifié FSC.
Printed on 100% RECYCLED FSC 

certified PAPER.


